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Year 8 FRENCH Topic 6: CUSTOMS & FESTIVALS

        La fête du citron (Menton)

  

La 
f ê te 

des 
Lumières (Lyon)

 

Cerfs volants de Berck 
(Berck-sur-mer)

le poisson d’avril

HIGH FREQUENCY STRUCTURES

J’aime – I like 
Je voudrais visiter – I would like to visit
Je vais visiter – I am going to visit

FILM STUDY VOCABULARY

See separate film booklet for all the film related 
vocabulary you need to know this term.

Section A: La saint Valentin
l’amoureux/se loved one
un cadeau a present
une carte a card
Section B: La fête des rois
la gallette des rois the king’s cake
la fève the figurine
l’épiphanie the epiphany
on mange ensemble we eat together
chrètien christian
Section C: La journée de la Bastille
la fête nationale the national holiday
un jour férié a bank holiday
les feux d’artifices fireworks
les défilé militaires a military parade
on fait la fête we have a party
la Révolution française the French revolution
la prise de la bastille the taking of the Bastille
liberté, égalité, fraternité freedom, equality, 

brotherhood
Section D: Le festival de Cannes
les films films
le palme d’Or the golden palm (prize)
cinéma d’auteur art cinema
Section E: La fête de la musique
chaque juin each June
les spectacles shows
les artistes francophones french-speaking artists
en été in summer
dans les rues in the streets
Section F: La saint-sylvestre
le minuit midnight
bonne année! Happy New Year!
le champagne champagne

Section C: Le mardi gras (shrove Tuesday)
un feu de joie bonfire
un déguisement a costume
un bal masqué a masked-ball
danser dance
un char a float
les foules crowds
il y a de la musique there is musique
Nice Nice – south of France
le carême lent
le Pâques Easter


